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PRACTIKA P3

P3

Caratteristiche tecniche

Piano scrivania realizzato in conglomerato ligneo sp. 25 mm, rivestito su entrambi i lati con carta melaminica antiriflesso, 
antigraffio e lavabile. Bordatura sui 4 lati in ABS antiurto, in tinta, sp. 2 mm.  
Densità del pannello: 670/730 kg/m3 

Gambe e travi in tubo e lamiera di acciaio verniciato a polveri epossidiche.

Finiture:

Finiture:

PIANI SCRIVANIA

STRUTTURE METALLICHE

Trave sempre in finitura 
argento.

bianco argento

Bianco Grigio Rovere Faggio
Noce 

Canaletto Cemento

Frontali in pannello di conglomerato ligneo sp. 18 mm, rivestito su entrambi i lati con carta melaminica antiriflesso, antigraffio 
e lavabile. Bordatura sui 4 lati in ABS antiurto, in tinta, sp. 1,5 mm.
Cassetti in pannello di conglomerato ligneo sp. 12,5 mm, piegato in folding, rivestito in PVC colore argento con fondo in MDF 
sp. 8 mm verniciato argento. Guide in metallo a scorrimento su rotelle con fermo fine corsa. Serratura con chiave pieghevole 
antifortunistica a chiusura simultanea e antiribaltamento.
Ruote piroettanti in nylon e perno in acciaio. Classificatore con quinta ruota antiribaltamento e telaio in tondino metallico 
diam. 5mm verniciato a polveri epossidiche, inserito dentro al cassetto.

Finiture 
scocca:

CASSETTIERA SU RUOTE

Maniglia ABS standard
Grigio

Finiture top e 
frontali:

Bianco

Bianco

Grigio

Argento

Rovere Faggio
Noce 

Canaletto Cemento

Caraterísticas técnicas

Sobre en tablero de aglomerado recubierto por melamina antireflejos, antiarañazos y de fácil limpieza, de 25 mm de 
espesor, canteado en los 4 lados con ABS antigolpes de 2 mm, acabado a juego. 
Densidad del panel: 670/730 kg/m3 

Patas y viguetas en tubo y chapa de acero barnizado epoxi.

Acabados:

Acabados:

SOBRES

ESTRUCTURAS METÁLICAS

Vigueta solo en acabado 
aluminizado.

blanco aluminizado

HayaBlanco Gris Roble
Nogal

Canaletto Cemento

Frentes en tablero de aglomerado recubierto por melamina antireflejos, antiarañazos y de fácil limpieza, de 18 mm de 
espesor, canteados en los 4 lados con ABS antigolpes de 1,5 mm, acabado a juego. Cajones en aglomerado doblado en 
folding recubierto por PVC color plata con base en MDF de 8 mm de espesor barnizado color plata. Guías metálicas de bolas 
con tope que evita la salida accidental de los cajones. Cerradura con doble llave plegable anti-coque de cierre simultáneo y 
anti-vuelco. Ruedas giratorias en poliamida con pivote en acero. Versión de cajón archivo con 5a rueda anti-vuelco y cesto 
en varilla metálica de 5mm de diámetro barnizado epoxi, colodado dentro de un cajón con fondo.

Acabados 
cuerpo:

BUCK CON RUEDAS

Tirador ABS estandard
Gris

Acabados 
sobre y 
frentes:

Blanco Aluminizado

HayaBlanco Gris Roble
Nogal

Canaletto Cemento

Technische merkmale

Tischplatte aus 25 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbelegt. 
4-seitige Kante aus schlagfestem ABS, 2 mm stark. Dichte der Platte: 670/730 kg/m3 

Füße und Traversen aus epoxidpulverbeschichtetem Stahlrohr.

Ausführungen:

Ausführungen:

TISCHPLATTEN

METALLGESTELLE

Traverse in silberfarbener 
Ausführung.

weiss silber

Weiss Grau Eiche hell Buche
Nuss 

Canaletto Beton

Fronten aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbelegt. 
4-seitige Kanten aus schlagfestem ABS, 1,5 mm stark.
Schubladen aus 12,5 mm starker Holzkonglomeratplatte, gefaltet, mit silberfarbenem PVC überzogen, mit 8 mm starkem 
MDF-Boden, silber lackiert. Metall-Gleitführungen auf Rollen mit Endanschlag. Schloss mit klappbarem Sicherheitsschlüssel 
mit gleichzeitigem Verschluss und Kippschutz.
Nylon-Lenkrollen und Stahlgelenk.

Ausführungen 
Korpusse:

ROLLCONTAINER

Standard ABS Griff
Grau

Ausführung 
Abdeckplatten 
und Fronten:

Weiss

Weiss

Grau

Aluminium

Eiche hell Buche
Nuss 

Canaletto Beton

Caracteristiques techniques

Plans de travail aggloméré ép. 25 mm, revêtu sur deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet; chants 
droits en ABS ép. 2 mm antichoc sur les 4 cotés assortis au plan.  
Densité panneau: 670/730 kg/m3 

Pieds et poutre en tube et tôle d’acier verni avec poudre époxy. 

Finitions:

Finitions:

PLATEAUX

STRUCTURES METALLIQUES

Poutres toujours en 
finition alu.

blanc aluminium

Blanc Gris Chêne Hêtre
Noyer 

Canaletto Béton

Façades en aggloméré ép. 18mm revêtus sur deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet. Chants droits en 
ABS ép. 1,5 mm antichoc sur les côtés visibles assortis au plan. 
Tiroirs en agglomété ép. 12,5 mm, plié en folding, revêtus en PVC couleur alu avec fond en MDF ép. 8 mm verni alu. 
Glissières métalliques avec butée d’arrêt extraction 4/5ème. Serrure centralisée anti-basculement avec clé pliable. 
Roulettes en nylon et pivot  en acier. Classeur avec 5eme roulette et châssis en barre métallique diam. 5mm verni à poudres 
époxys, dedans le tiroir.

Finition 
corps:

CAISSONS MOBILE

Poignée ABS standard
Gris

Finition dessus 
et façade:

Blanc

Blanc

Gris

Aluminium

Chêne Hêtre
Noyer 

Canaletto Béton

Specification sheet

25 mm melamine faced chipboard finished with 2 mm matching straight ABS impact resistant edges,  anti-scratch-resistant, 
anti-reflective melamine. MFC density: 670 to 730 kilograms by cubic meter.

Legs and beams in epoxy powder coated steel tube and sheet. 

Finish 
options:

Finish 
options:

TOPS

METAL FRAMES

Beams are always 
supplied in a silver finish.

WHITE SILVER

White Grey Oak Beech
Canaletto 

walnut Concrete

Fronts are made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching straight ABS impact resistant edge, easy 
to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. Drawer fronts are made of 12.5mm melamine faced chipboard covered 
with silver PVC and 8mm silver MDF  bottom. Metal slides with safety stop mechanism. Central locking with two folding 
keys. Swivel castors made of black nylon with steel pivot. Pedestals with file drawer are supplied with a fifth anti-tilt castor.

Finish 
options for 
carcasses:

MOBILE PEDESTAL

ABS standard handle
Grey

Finish options 
for fronts and 
tops:

White

White

Grey

Silver

Oak Beech
Canaletto 

walnut Concrete

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Столешницы изготовлены из ДСП 25мм толщиной, покрытой с обеих сторон антибликовым, устойчивым к 
повреждениям и легко моющимся меламином. Кромка по периметру - усиленный АБС 2мм толщиной в тон отделки.  
Плотность панели: 670/730 кг/м3

Опоры и балки изготовлены из профилированного стального листа, окраска порошковая, эпоксидная.

Цвета:

Цвета:

СТОЛЕШНИЦЫ

МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СТРУКТУРЫ

Балки - цвет "серебро"

белый серебро

Орех 
каналетто БетонБелый Серый БукДуб

Фасады: ДСП 18мм толщиной, покрытая с обеих сторон антибликовым, устойчивым к повреждениям и легко 
моющимся меламином. Кромка по периметру - усиленный АБС 1,5мм толщиной в тон отделки. 
Рама ящиков: ДСП 12,5мм толщиной, покрытие - ПВХ серебристого цвета, дно - МДФ 8мм толщиной, окраска 
""серебро"". Направляющие - металлические, роликового типа с ограничением выдвижения. Центральный замок со 
сгибающимся ключом. 
Колеса: нейлон на стальной основе. Классификатор снабжен пятым колесом и внутренней металлической рамкой 
Ø=5мм, окраска - порошковая эпоксидная.

Цвета 
каркаса:

ТУМБА НА КОЛЕСАХ

Ручка АБС стандартная
Серый

Цвета топа и 
фасадов:

Орех 
каналетто БетонБелый Серый БукДуб

Белый Серебро



PRACTIKA P3

Scocca
Scocca in pannello di conglomerato ligneo sp. 18 mm, rivestito su entrambi i lati con carta melaminica antiriflesso, antigraffio 
e lavabile. Fianchi e fondo sp. 18 mm con bordatura sui 4 lati carta in tinta. Schienale sp. 8 mm. Ripiani sp. 25 mm con 
bordatura 4 lati carta in tinta e reggipiani a scomparsa spostabili in altezza ogni 32 mm. Coperchio sp. 25 mm con bordatura 
3 lati in vista in ABS antiurto, in tinta, sp. 2 mm. N. 5 piedini livellatori in ABS regolabili in altezza dall'interno del mobile.

Classificatore
Frontali in pannello di conglomerato ligneo sp. 18mm, rivestito su entrambi i lati con carta melaminica antiriflesso, antigraffio 
e lavabile. Bordatura sui 4 lati in ABS antiurto, in tinta, sp. 1,5 mm. Telaio estraibile in lamiera di acciaio sp. 0,8 mm verniciato 
a polveri epossidiche colore alluminio. Guide in acciaio ad estrazione totale, per cartelle sospese interasse 39 cm.

Finiture 
scocca:

ARCHIVIAZIONE

Ante
•	 Ante battenti in pannello di conglomerato ligneo sp. 18 mm rivestito con melaminico antiriflesso, antigraffio e lavabile, 

bordato sui 4 lati in ABS antiurto in tinta sp. 1,5 mm. Cerniere in metallo con apertura a 105°. Serratura con chiave 
pieghevole antifortunistica.

•	 Ante in vetro trasparente sp. 4 mm con spigoli smussati e 4 lati bordo lucido. Cerniere in metallo e nylon con apertura a 
90°. Serratura con chiave pieghevole antifortunistica.

•	 Ante telaiate in vetro trasparente sp. 4 mm con telaio perimetrale sezione 60x18mm in MDF rivestito carta. Cerniere in 
metallo con apertura 105°. Serratura con chiave pieghevole antifortunistica.

•	 Ante scorrevoli in pannello di conglomerato ligneo sp. 18 mm rivestito con melaminico antiriflesso, antigraffio e lavabile, 
bordato sui 4 lati in ABS antiurto in tinta sp. 1,5 mm. Pattini di scorrimento in plastica regolabili in altezza di 3 mm 
manualmente mediante rotellina interna. Serratura con chiave pieghevole antifortunistica.

Finiture:

Bianco Argento

Vetro 
trasparenteBianco Grigio Rovere Faggio

Noce 
Canaletto Cemento

Caratteristiche tecniche

Cuerpo
Cuerpo en tablero de aglomerado recubierto por melamina de fácil limpieza, antireflejos y antiarañazos. Laterales y fondo 
de 18mm de espesor, canteados en melamina a juego en los 4 lados. Trasera de 8 mm. Estantes de 25 mm canteados en 
melamina a juego en los 4 lados, con soportes ocultos que permiten la regulación en altura con paso de 32 mm. Techo de 
25mm de espesor canteado en los 3 lados vistos con ABS antigolpes de 2 mm, acabado a juego. 5 pies niveladores en ABS 
permiten nivelar el armario desde la parte interior del cuerpo.

Archivador
Frentes en tablero de aglomerado recubierto por melamina de fácil limpieza, antireflejos y antiarañazos, de 18 mm. de 
espesor, canteadas en los 4 lados con ABS antigolpes de 1,5 mm, acabado a juego. Bastidor extraible en chapa de acero de 
0,8mm barnizado epoxi en color aluminizado. Guías de acero de extracción total, para carpetas de 39cm.

Finiture 
scocca:

ARMARIOS

Puertas
•	 Puertas batientes en tablero de aglomerado recubierto por melamina de fácil limpieza, antireflejos y antiarañazos, de 18 

mm. de espesor, canteadas en los 4 lados con ABS antigolpes de 1,5 mm, acabado a juego. Bisagras en metal de abertura 
a 105°. Cerradura de doble llave plegable anti-choque.

•	 Puertas en cristal templado de 4 mm de espesor con cantos biselados y pulidos. Bisagras en metal de abertura a 90°. 
Cerradura de doble llave plegable anti-choque.

•	 Puertas enmarcadas en cristal transparente de 4 mm de espesor con marco perimetral de sección 60x18mm realizado en 
MDF revistipo por papel melamínico. Bisagras en metal de abertura a 105°. Cerradura de doble llave plegable anti-choque.

•	 Puertas correderas en tablero de aglomerado recubierto por melamina de fácil limpieza, antireflejos y antiarañazos, de 18 
mm. de espesor, canteadas en los 4 lados con ABS antigolpes de 1,5 mm, acabado a juego. Guias en plástico con rango 
de ajuste 1-3 mm, de regulación manual mediante rueda instalada en la parte interior. Cerradura de doble llave plegable 
anti-choque.

Acabados:

Bianco Argento

Cristal
transparenteHayaBlanco Gris Roble

Nogal
Canaletto Cemento

Caraterísticas técnicas

Korpus
Korpus aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melamin belegt. Seiten 
und Böden 18 mm stark mit Kanten auf 4 Seiten aus passendem Papier. Rückenlehnenstärke 8 mm. Fachböden 25 mm stark mit 
4-seitiger Kante aus passendem Papier und versenkbaren Fachbodenträgern, die alle 32 mm in der Höhe verstellbar sind. 25 
mm starker Deckel mit 3-seitiger Sichtkante aus schlagfestem ABS, 2 mm stark. 5 Nivellierfüße aus ABS, von der Innenseite des 
Gehäuses höhenverstellbar .

Hängerregister
Fronten aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbeschichtet. 
4-seitige Kanten aus schlagfestem ABS, 1,5 mm stark. Ausziehbarer Rahmen aus 0,8 mm starkem Stahlblech, 
epoxidpulverbeschichtet in Aluminiumfarbe. Vollauszug-Stahlführungen für Hängemappen im Abstand von 39 cm.

Ausführungen 
Korpusse:

STAURAUMMÖBEL

Türen
•	 Flügeltüren aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beschichtet mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melamin, an 

allen 4 Seiten mit schlagfestem 1,5 mm starkem ABS umrandet. Metallscharniere mit 105° Öffnung. Schloss mit klappbarem 
Sicherheitsschlüssel.

•	 Türen aus gehärtetem Glas mit abgerundeten Kanten 4 mm stark. Metall- und Nylonscharniere mit 90° Öffnung. Schloss mit 
klappbarem Sicherheitsschlüssel.

•	 Türen aus 4 mm starkem gehärtetem Glas,  Profilrahmen 60x18 mm aus papierbeschichtetem MDF. Metallscharniere mit 105° 
Öffnung. Schloss mit klappbarem Sicherheitsschlüssel.

•	 Schiebetüren aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beschichtet mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melamin, an 
allen 4 Seiten mit schlagfestem 1,5 mm starkem ABS umrandet. Höhenanpassung bis 3 mm mittels einer Innenrolle. Schloss mit 
klappbarem Sicherheitsschlüssel.

Ausführungen:

Weiss Aluminium

KlarglasWeiss Grau Eiche hell Buche
Nuss 

Canaletto Beton

Technische merkmale

Corps
Corps en aggloméré ép. 18 mm, revêtu r deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet. Côtés et dessous 
ép.18 mm avec chants sur les 4 côtés en teint. Dos en ép. 8 mm. Etagères en ép. 25 mm avec chants sur les 4 côtés et 
taquets pour étagères réglables chaque 32 mm. Dessus en ép. 25 mm avec chant en ABS en ép. 2 mm sur 3 côtés visibles. 
N. 5 vérins de réglage en hauteur en ABS, à 'interieur de l'armoire.

Classeur
Façades en aggloméré ép. 18 mm avec revêtement en mélamine anti-rayures et antireflet avec chant en ABS antichoc ép. 1,5 
mm sur les 4 côtés. Châssis à extraction en tôle d'acier ép. 0,8 mm verni à poudres époxys en finition alu. Glissières en acier 
à extraction totale pour dossiers suspendus entraxe 39 cm.

Finition 
corps:

ARMOIRES

Portes
•	 Portes battentes en aggloméré ép. 18 mm avec revêtement en mélamine anti-rayures et antireflet avec chant en ABS 

antichoc ép. 1,5 mm sur les 4 côtés. Charnieres en métal avec ouverture sur 105°. Serrure avec clé pliable.
•	 Portes en verre transparent ép. 4 mm avec coins arrondis et 4 côtés en chant brillant. Charnieres en métal et nylon avec 

ouverture sur 90°. Serrure avec clé pliable.
•	 Portes en verre transparent ép. 4 mm avec cadre alu section 60x18 mm en MDF et avec revêtement en papier. Charnieres 

en métal avec ouverture sur 105°. Serrure avec clé pliable.
•	 Portes coulissantes en aggloméré ép. 18 mm avec revêtement en mélamine anti-rayures et antireflet avec chant en ABS 

antichoc ép. 1,5 mm sur les 4 côtés. Patins de glissement en plastique réglables en hauteur chaque 3 mm manuellement 
par une petite roulette interne. Serrure avec clé pliable.

Finitions:

Blanc Aluminium

Verre 
transparentBlanc Gris Chêne Hêtre

Noyer 
Canaletto Béton

Caracteristiques techniques

Carcass
Carcass made of melamine faced chipboard, easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. 25mm top finished 
with Abs impact resistant edges except the rear edge finished in melamine. 18mm sides and bottom, 8mm back panel, 
25mm height adjustable shelves in increments of 32mm. Sides, bottom, back panel and shelves are supplied with matching 
melamine edges. Five Abs levelling feet that are adjustable from the inside of the unit.

Side filers
Drawer fronts made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching Abs impact resistant straight edges, 
easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. Pull-out frame made of 0.8mm epoxy powder coated steel in an 
aluminium finish. 100% extension steel ball bearing runners suitable for 390mm wide A4 suspension files. 

Finish 
options for 
carcasses:

STORAGE

Doors
•	 Lockable hinged doors made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching Abs impact resistant 

straight edges, easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. Metal hinges allowing 105° door opening. Lock 
supplied with two folding keys.

•	 Lockable frameless glass doors made of 4mm tempered clear glass with polished edges and radious corners. Metal and 
nylon hinges allowing 90° door opening. Lock supplied with two folding keys.

•	 Lockable framed glass doors made of 4mm tempered clear glass, 60x18mm melamine coated MDF frame. Metal hinges 
allowing 105° door opening. Lock supplied with two folding keys.

•	 Sliding doors made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching Abs impact resistant straight 
edges, easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. Manually 0-3mm height adjustable Pvc rollers. Lock 
supplied with two folding keys.

Finish 
options:

White SILVER

Clear GlassWhite Grey Oak Beech
Canaletto 

walnut Concrete

Specification sheet

Каркас
Изготовлен из панелей ДСП 18мм толщиной, покрытой с обеих сторон антибликовым, устойчивым к повреждениям и 
легко моющимся меламином. Боковины и дно - 18мм с меламиновой кромкой по периметру в тон отделки панелей. 
Задняя стенка - 8мм толщиной. Полки - 25мм толщиной с меламиновой кромкой, полкодержатели - скрытого типа, 
шаг перестановки - 32мм. Топ - 25мм с кромкой по трем видимым сторонам из усиленного АБС в тон отделки, 2мм 
толщиной. В наличии 5 регулируемых изнутри тумбы ножек.

Классификаторы
Фасады изготовлены из ДСП 18мм толщиной, покрытой антибликовым, устойчивым к повреждениям и легко 
моющимся меламином. Кромка по периметру - усиленный АБС в тон 1,5мм толщиной. Выдвижная рамка изготовлена 
из стального листа 0,8мм толщиной, окраска порошковая эпоксидная, цвет "алюминий". Направляющие полного 
выдвижения, межосевое расстояние между подвесными папками - 39см.

Цвета 
каркаса:

ХРАНЕНИЕ

Фасады
•	 Распашные фасады изготовлены из ДСП 18мм толщиной, покрытой антибликовым, устойчивым к повреждениям и 

легко моющимся меламином. Кромка по периметру - усиленный АБС в тон 1,5мм толщиной. Петли изготовлены из 
металла, открывание на 105°. Замок с безопасным гибким ключом.

•	 Стеклянные фасады - закаленное стекло 4мм толщиной. Углы с фаской, кромка глянцевая. Петли изготовлены из 
металла, открывание на 90°. Замок с безопасным гибким ключом.

•	 Стеклянные рамочные фасады - прозрачное стекло 4мм толщиной с рамкой из профилей МДФ с меламиновым 
покрытием, сечение профиля - 60х18мм. Петли изготовлены из металла, открывание на 105°. Замок с безопасным 
гибким ключом.

•	 Раздвижные фасады изготовлены из ДСП 18мм толщиной, покрытой антибликовым, устойчивым к повреждениям и 
легко моющимся меламином. Кромка по периметру - усиленный АБС в тон 1,5мм толщиной. Ролики регулирующиеся 
по высоте на 3мм, изготовлены из пластика. Замок с безопасным гибким ключом.

Цвета:

Прозрачное 
стекло 

Белый Серебро

Орех 
каналетто БетонБелый Серый БукДуб

Технические характеристики
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Gamba metallica 
a ponte in tubo 
d'acciaio 40x40 sp. 
1,5 mm con traverso 
superiore in tubo 
d'acciaio sezione 
60x35 sp. 1,5 mm

Tappi con piedini 
livellatori in PE, 
diam. 40 mm, 
escursione 0-12 
mm.

(OPZIONALE) 
Gamba regolabile 
in altezza con viti. 
Altezza minima 
scrivania 679 mm, 
altezza massima 
759 mm, passo 20 
mm.

Trave fissa in tubo di acciaio sezione 60x30 
sp. 1 mm

Vassoio raccoglicavi in PVC (opzionale)

Staffe metalliche sostegno fronte

Gamba metallica con traverso superiore in tubo 
d'acciaio sezione 60x35 sp. 1,5 mm

Piedini livellatori in PE

SCRIVANIA P3

Fronte in melaminico sp.18 mm (opzionale)

BENCH P3

Gamba metallica a ponte intermedia 
rientrante di 30 cm

Gamba metallica a ponte, terminale, con traverso superiore in tubo 
d'acciaio sezione 60x35 sp. 1,5 mm

Piedini livellatori in PE

Trave fissa in tubo di acciaio sezione 
60x30 sp. 1 mm

Caratteristiche tecniche

Pata metálica en 
forma de pórtico 
en tubo de acero 
de 40x40 y 1,5mm 
de espesor con 
montante horizontal 
superior de sección 
60x35 y 1,5mm de 
espesor

Pie niveladores 
en polietileno, 
diámetro 4cm, 
ajuste 0-12mm

(OPCIONAL) Pata 
regulable en altura 
con mecanismo 
de tornillos. Altura 
mínima mesa 
67,9cm, altura 
máxima 75,9cm, 
con paso cada 2cm.

Vigueta fija, en tubo de acero de sección 
60x30 y de 1 mm de espesor

Bandeja pasa-cables en PVC (opcional)

Escuadras metálicas para faldón

Pata metálica con montante horizontal superior 
de sección 60x35 y 1,5mm de espesor

Pies niveladores en polietileno

MESA P3

Frente en melamina de 18mm de espesor (opcional)

BENCH P3

Pata intermedia metálica en forma de 
pórtico, retranqueada de 30 cm

Pata metálica en forma de pórtico, final, con montante horizontal 
superior de sección 60x35 y 1,5mm de espesor

Pies niveladores en polietileno

Vigueta fija, en tubo de acero de sección 
60x30 y de 1 mm de espesor

Caraterísticas técnicas

U-förmiger 
Metallfuß mit 
oberer Traverse 
aus Stahlrohrprofil 
60x35 1,5 mm 
stark.

Kappen mit 
Stellfüßen aus 
Polypropylen, 
Durchm. 40 mm, 
Auslenkung 0-12 
mm.

(OPZIONALE)  
Höhenverstellbarer 
Fuß mit Schrauben. 
Tischhöhe 65,5-815 
mm, Stufe 20 mm.

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 
sp. 1 mm

PVC-Kabelkanal (opzionale)

Fronthalterungen aus Metall

Metallfuß mit oberer Traverse aus Stahlrohrprofil 
60x35 1,5 mm stark

Nivellierfüße aus PE

SCHREIBTISCH P3

Melaminfront 18 mm stark (optional)

BENCH P3

U-förmiger Metallzwischenfuß, 30 cm 
zurückgesetzt

Abschluß-U-förmiger Metallfuß mit oberer Traverse aus 
Stahlrohrprofil 60x35 1,5 mm stark

Nivellierfüße aus PE

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 
sp. 1 mm

Technische merkmale

Pied métallique 
en tube 
d'acier 40x40 
ép. 1,5mm 
avec plaque 
supérieure en 
tôle d'acier 
section 60x35 
en ép. 1,5 mm 

Vérins de 
réglage en 
polyéthylène, 
diam. 40 mm, 
réglage de 0 à 
12 mm.

(OPTIONEL)  
Pied réglable 
en hauteur par 
vis. Hauteur 
minimum bureau 
67,9 cm, hauteur 
max de 75,9 cm 
au pas de 20 
mm.

Poutre fixe, en tube d'acier, section 60x30 
ép. 1 mm

Goulotte passe-câbles en PVC 
(en option)

Support métallique pour fixation du voile de fond

Pied métallique avec plaque supérieure en tôle 
d'acier section 60x35 en ép. 1,5 mm

Vérins de réglage en PE

BUREAU P3

Voile de fond en mélamine ép. 18 mm (en option)

BENCH P3

Gamba metallica a ponte intermedia 
rientrante di 30 cm

Gamba metallica a ponte, terminale, con traverso superiore in tubo 
d'acciaio sezione 60x35 sp. 1,5 mm

Vérins de réglage en PE

Poutre fixe, en tube d'acier, section 60x30 
ép. 1 mm

Caracteristiques techniques

Goalpost legs made 
of 40x40mm 1.5mm 
steel tube linked by 
a 60x35mm 1.5 mm 
steel beam.

0-12mm adjustable 
levelling feet made 
of polyethylene, 
40mm diameter.

(OPTIONAL EXTRA) 
Height settable 
telescopic legs from 
679mm to 759mm 
with increments 
of 20mm in five 
positions.

Desk beam made of 60x30mm 1mm 
steel tube

PVC cable tray (optional 
extra)

L-shaped metal brackets for modesty panel

Goalpost metal leg with upper crossbar made of 
60x35mm 1.5mm steel tube

Adjustable levelling feet in PE

P3 BEAM DESK

18mm Mfc modesty panel (optional extra)

P3 BENCH DESK

300mm recessed shared middle 
goalpost leg

Goalpost metal leg with upper crossbar made of 60x35mm 1.5mm 
steel tube

Adjustable levelling feet in PE

Desk beam made of 60x30mm 1mm 
steel tube

Specification sheet

Опора 
металлическая 
"мост" из 
стального профиля 
40х40мм, толщина 
1,5мм. Балка - 
стальной профиль 
60х35мм, толщина 
1,5мм

Заглушки с 
регулируемыми 
ножками Ø=4см, 
шаг регулировки 
0-1,2см

(ОПЦИЯ) Опора 
регулируемая при 
помощи винтов. 
Минимальная 
высота стола 
67,9см, 
максимальная 
- 75,9см, шаг 
регулировки - 2см

Балка фиксированная из стального 
профиля, сечение 60х30мм, толщина 1мм

Кабель-канал из ПВХ (опция)

Металлические суппорты для фиксации фартука

Металлическая опора с верхней траверсой 
из стального профиля, сечение 60х35мм, 

толщина 1,5мм

Регулируемые ножки

СТОЛ Р3

Фартук с меламиновым покрытием, 18мм (опция)

БЕНЧ Р3

Металлическая опора промежуточная "мост", 
уменьшенная по глубине на 30см

Металлическая опора крайняя "мост" с балкой из стального 
профиля сечением 60х35мм, толщина 1,5мм

Регулируемые ножки

Фиксированная балка из стального 
профиля сечением 60х30мм, толщина 

1мм

Технические характеристики
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Componibilità

SCRIVANIE AUTONOME

SCRIVANIA SINGOLA
Piano scrivania sp. 25mm
Trave fissa
Gonna strutturale per gambe P1 e P4
Gamba P3
Gamba P2
Gamba P1
Gamba P5
Gamba P4

SCRIVANIA COMPATTA
Gamba fissa per supporto dattilo
Piano scrivania compatto sp. 25mm
Trave fissa
Gonna strutturale per gambe P1 e P4
Gamba P3
Gamba P2
Gamba P1
Gamba P5
Gamba P4

SCRIVANIA COMPATTA CON 
CASSETTIERA ALTEZZA SCRIVANIA
Top cassettiera altezza scrivania
Lamelle di giunzione piano - top cassettiera
Cassettiera 3 cassetti con piedini
Piano scrivania compatto sp. 25mm
Trave fissa
Gonna strutturale per gambe P1 e P4
Gamba P3
Gamba P2
Gamba P1
Gamba P5
Gamba P4

Componibilidad

MESAS INDIVIDUALES

MESA INDIVIDUAL SENCILLA
Sobre de mesa espesor 25mm
Faldón estructural para patas P1 y p4
Vigueta fija
Pata P3
Pata P2
Pata P1
Pata P5
Pata P4

MESA COMPACTA
Pata fija para soporte ala
Sobre de mesa compacta espesor 25mm
Vigueta fija
Faldón estructural para patas P1 y p4
Pata P3
Pata P2
Pata P1
Pata P5
Pata P4

MESA COMPACTA CON  
BUCK ALTURA MESA
Sobre buck altura mesa
Pletinas de unión sobre mesa - sobre buck
Buck de 3 cajones con pies
Sobre de mesa compacta espesor 25mm
Vigueta fija
Faldón estructural para patas P1 y p4
Pata P3
Pata P2
Pata P1
Pata P5
Pata P4

Aufbausystem

EINZELTISCHE

SCHREIBTISCH
24 mm Tischplatte
Fixe Traverse
Fester Sichtschutz für Fuß P1 und P4 
Fuß P3
Fuß P2
Fuß P1 
Fuß P5
Fuß P4

KOMPAKTER SCHREIBTISCH 
Stutzfuß für Ansatztisch
Kompakte Schreibtischplatte 25 mm stark
Fixe Traverse
Fester Sichtschutz für Fuß P1 und P4 
Fuß P3
Fuß P2
Fuß P1 
Fuß P6
Fuß P4

KOMPAKTER SCHREIBTISCH CON 
CASSETTIERA ALTEZZA SCHREIBTISCH
Abdeckplatte  
Verbindungslamellen Tischplatte - 

Containerabdeckplatte
Standcontainer auf Füße 
Kompakte Schreibtischplatte 25 mm stark
Fixe Traverse
Fester Sichtschutz für Fuß P1 und P4 
Fuß P3
Fuß P2
Fuß P1 
Fuß P7
Fuß P4

Composabilite

BUREAUX SIMPLES

BUREAU SIMPLE
Plan de travail ép. 25 mm
Poutre fixe
Voile de fond structurel pour pied P1 et P4
Pied P3
Pied P2
Pied P1
Pied P5
Pied P4

BUREAU COMPACT
Pied fixe pour support retour
Plan de travail ép. 25 mm
Poutre fixe
Voile de fond structurel pour pied P1 et P4
Pied P3
Pied P2
Pied P1
Pied P5
Pied P4

BUREAU COMPACT AVEC CAISSON HB
Dessus du caisson HB
Platines de liaison plateau - dessus du caisson
Caisson 3 tiroirs avec petits pieds
Plan de travail ép. 25 mm
Poutre fixe
Voile de fond structurel pour pied P1 et P4
Pied P3
Pied P2
Pied P1
Pied P5
Pied P4

Technical features

SINGLE DESKS

SINGLE DESK
1)	 25mm desktop
2)	 Static beam
3)	 Structural modesty panel for P1 and P4 frames
4)	 P3 frame
5)	 P2 frame
6)	 P1 frame
7)	 P5 frame
8)	 P4 frame

CRESCENT DESK
1)	 Square tubolar support leg
2)	 25mm desktop
3)	 Static beam
4)	 Structural modesty panel for P1 and P4 frames
5)	 P3 frame
6)	 P2 frame
7)	 P1 frame
8)	 P5 frame
9)	 P4 frame

CRESCENT DESK WITH TOP EXTENSION 
SUPPORTED ON 3-DRAWER STATIC 
PEDESTAL
1)	 Top supported on static pedestal
2)	 Linking plates for pedestal
3)	 3-drawer static pedestal
4)	 25mm desktop
5)	 Static beam
6)	 Structural modesty panel for P1 and P4 frames
7)	 P3 frame
8)	 P2 frame
9)	 P1 frame
10)	 P5 frame
11)	 P4 frame

Компоненты

ОТДЕЛЬНЫЕ СТОЛЫ

СТОЛ
Столешница 25мм толщиной
Балка фиксированная
Фартук структурный для опор Р1 и Р4
Опора Р3
Опора Р2
Опора Р1
Опора Р5
Опора Р4

СТОЛ КОМПАКТНЫЙ
Опора фиксированная для приставки
Столешница компактного стола 25мм толщиной
Балка фиксированная
Фартук структурный для опор Р1 и Р4
Опора Р3
Опора Р2
Опора Р1
Опора Р5
Опора Р4

СТОЛ КОМПАКТНЫЙ С ТУМБОЙ ОБЩЕЙ 
ВЫСОТЫ
Топ тумбы общей высоты со столом
Соединительные пластины столешница-топ
Тумба с 3 ящиками с ножками
Столешница компактного стола 25мм толщиной
Балка фиксированная
Фартук структурный для опор Р1 и Р4
Опора Р3
Опора Р2
Опора Р1
Опора Р5
Опора Р4
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SCRIVANIE BENCH

DATTILO
Lamelle fissaggio piano dattilo a piano scrivania
Piano dattilo sp. 25mm
Gamba fissa quadra
Gamba P5

BENCH
Piano scrivania sp. 25mm
Trave fissa
Gamba P3 per bench
Gamba P2 per bench
Divisorio Practika P3 in melaminico/ 

melaminico rivestito in tessuto, per bench
Pinze di fissaggio divisori in Zama
Coppia di tappi di finitura in ABS

Pinze di fissaggio divisori in ZaMa 
fissate da sotto il piano con viti 
passanti. 

Componibilità

MESAS BENCH

ALA
Pletinas de unión sobre mesa - sobre buck
Sobre ala espesor 25mm
Pata fija cuadrada
Pata P5

BENCH
Sobre de mesa espesor 25mm
Vigueta fija
Pata P3 para bench
Pata P2 para bench
Divisoria Practika P3 en melamina/melamina 

tapizada, para bench
Pinzas en Zamak para la instalación de las 

divisorias
Juego de tapones embellecedores en ABS

Pinzas en Zamak para la instalación 
de las divisorias desde la caja 
inferior del tablero con tornillos 
directos.

Componibilidad

BENCH

ANSATZTISCH
Verbindungslamellen Ansatz - Tischplatte 
Ansatzplatte 25 mm stark
Quadratischer Stutzfuß 
Fuß P8

BENCH
25 mm Tischplatte
Fixe Traverse
Fuß P3 für Bench
Fuß P2 für Bench 
Trennwand Practika P3 Melamin/Melamin mit Stoffbezug 

für Bench 
Befestigungszangen aus Zynklegierung
Abschlusskappenpaar aus ABS

Befestigungszangen aus 
Zynklegierung.

Aufbausystem

BUREAUX BENCH

RETOUR
Platines de liaison plateau retour avec plateau bureau
Plan du retour ép. 25 mm
Pied fixe carré
Pied P5

BENCH
Plan de travail ép. 25 mm
Poutre fixe
Pied P3 pour bench
Pied P2 pour bench
Cloisonnette Practika P3 en mélamine ou mélamine 

avec revêtement en tissu pour bench
Pinces verticales de fixation en ZaMa pour 

cloisonnettes
Jeux de bouchons en finition en ABS

Pinces verticales de fixation en 
ZaMa pour cloisonnettes à fixer en 
perçant le plan de travail au dessous 
par de vis

Composabilite

BENCH DESK

RETURN UNIT
1)	 Linking plates
2)	 25mm desktop
3)	 Leg for P1, P2, P3 and P4 desks
4)	 P5 leg

1)	 25mm desktop
2)	 Static beam
3)	 P3 leg for bench desks
4)	 P2 leg for bench desks
5)	 Melamine or fabric frameless screen for bench desks 
6)	 U-shaped mounting brackets made from die-cast 

zamak
7)	 ABS covers

Zamak screen brackets, screw on 
the pre-drilled melamine top 

Technical features

БЕНЧ-СИСТЕМЫ

ПРИСТАВКА
Соединительные пластины столешница-топ
Столешница приставки 25мм толщиной
Опора фиксированная "квадрат"
Опора Р5

БЕНЧ
Столешница 25мм толщиной
Балка фиксированная
Опора Р3 для бенчей
Опора Р2 для бенчей
Экран Practika P3 с меламиновым или 

тканевым покрытием для бенчей
Зажимы для фиксации экранов, ЦАМ
Пара заглушек в тон из АБС

Зажимы для фиксации экранов, 
ЦАМ, крепление снизу столешниц 
при помощи сквозных винтов

Компоненты
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Boccola passacavi in ABS 
Ø60mm

Griglia raccoglicavi in 
tondino d'acciaio con 

supporti

Gonna in conglomerato 
ligneo rivestito in 

melaminico

Vaschetta raccoglicavi 
in metallo con coperchio 

flip-top

Vassoio raccoglicavi in 
PVC

Divisorio melaminico con 
morsetti per scrivanie singole

Accesorios y complementos

Pasa-cables en ABS ø 
60mm

Rejilla pasa-cables en 
varilla de acero con 

soportes

Faldón en tablero de 
aglomerado recubierto 

por melamina

Bandeja pasa-cables con 
tapa abatible Flip-top

Bandeja pasa-cables en 
PVC

Divosoria en melamina 
con pinzas para mesas 

individuales

Zubehör

Kabeldurchführung  
Ø60mm aus ABS

Metall Kabelkorb inkl. 
Halterungen

Melaminbeschichteter 
Sichtschutz

Kabelwanne mit  
klappbarem Deckel

PVC-Kabelkanal

Melamintrennwand mit 
Halterungen für Schreibtische

Accessoires et complements

Obturateurs passe-
câbles en ABS Ø60mm

Grilles passe-câbles en 
acier avec supports

Voile de fond en aggloméré 
avec revêtement mélaminé

Top acces passe-câbles 
en métal avec couvercle

Goulotte passe-
câbles en PVC

Ecran en mélamine à fixer par 
pinces pour bureau simple

Accessories

Ø60mm ABS grommet

Silver effect steel wire 
basket inclusive of 
mounting brackets

Melamine modesty panel

Aluminium cable flap with 
open ended cable tray 

under

PVC cable tray 
(optional extra)

Melamine frameless screen 
supplied with clamps to be 

fitted to the top

АКСЕССУАРЫ И ДОПОЛНЕНИЯ

Заглушка для 
проводов, АБС

Решетка для проводов 
из стального прута с 

суппортами

Фартук из ДСП с 
меламиновым покрытием

Отсек для проводов с 
металлической крышкой 

флип-топ

Кабель-канал из ПВХ

Экран для отдельных столов 
с меламиновым покрытием 

с зажимами
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100%

100%

100%

SCRIVANIA STRUTTURA METALLICA

riciclabile post 
consumo

se smaltito presso 
ditte specializzate

Legno

Plastica

Metallo

Misto

Sostenibilità e certificazioni

MATERIALI E RICICLABILITÀ
I pannelli impiegati nella Idea+ 01 sono realizzati esclusivamente con legno riciclato al 100% e soddisfano i 
requisiti riguardanti la bassa emissione di formaldeide (Certificazione CATAS Quality Award CARB).  
Le resine utilizzate nei pannelli e nella carta melaminica sono prive di sostanze SVHC (riportate nella lista 
ECHA aggiornata al 12/01/2017).

MESA CON ESTRUCTURA EN METAL 

Reciclable  
post-consumo

si eliminado a través de 
empresas especializadas

Madera

Plástico

Metal

Mixto

Sostenibilidad y certificados

MATERIALES Y RECICLABILIDAD
Los paneles utilizados para la fabricación de la Idea+ 01 proceden exclusivamente de madera 100% 
reciclada y cumplen con los requisitos de la emisión de formaldehído (Certificado CATAS Quality Award 
CARB). Las résinas utilizadas en los paneles y en el papel melamínico no contienen substancias SVHC 
(según el listado ECHA actualizado en fecha 12/01/2017).

SCHREIBTISCH MIT METALLGESTELL

Recycelbar nach 
Verbrauch

bei Entsorgung 
durch Fachfirmen

Holz

Kunststoff

Metall

Gemischt

Nachhaltigkeit und zertifizierungen

MATERIALIEN UND RECYCLINGFÄHIGKEIT
Die Platten der Idea+ 01 werden ausschließlich aus 100% recyceltem Holz hergestellt und erfüllen die 
Anforderungen für niedrige Formaldehydemissionen (CATAS Quality Award CARB Zertifizierung). Die in den 
Platten und im Melaminverwendeten Harze sind frei von SVHC-Stoffen (aufgeführt in der ECHA-Liste vom 
12.01.2017).

BUREAU AVEC STRUCTURE METALLIQUE

Bois

Plastique

Métal

Mixte

recyclage après 
usage

si élimination pres des 
usines spécialisées

Durabilite et certifications

MATERIAUX ET RECYCLAGE
Les panneaux de la Idea+ 01 sont réalisé exclusivement en bois recyclé au 100% et répondent aux normes 
en matière de basse émission de formaldéhyde (Certification CATAS Quality Award CARB). Les résines 
utilisé dans les panneaux et dans le papier mélamine n’ont pas de substances SVHC (de la liste ECHA mise 
à jour le 12/01/2017).

DESK WITH METAL FRAME

post-consumer 
recyclable

If disposed of in a 
specialised facilities

Wood

Plastic

Metal

Mixed

Sustainability & certificates

MATERIALS AND RECYCLABILITY
MFC panels used for the Idea+ 01 are solely manufactured with 100% recycled wood and fully meet 
requisites of formaldeyde low emissions (CATAS certification Quality Award CARB). Rasins used for panels 
and melamines are free of SVHC substances (to be found in the ECHA list updated as of 12/01/2017).

СТОЛ С МЕТАЛЛИЧЕСКОЙ СТРУКТУРОЙ

Переработка после 
использования

если используются 
специализированные 

организации

Дерево

Пластик

Металл

Микс

Сертификаты и защита окружающей среды

МАТЕРИАЛЫ И ВТОРИЧНАЯ ПЕРЕРАБОТКА
Панели, используемые в линейке Х3, изготовлены исключительно из 100% переработанной 
древесины и отвечают требованиям, касающимся низкой эмиссии формальдегида (сертификат 
CATAS Quality Award CARB). Смолы, используемые в панелях и меламиновой бумаге, не содержат 
веществ SVHC (список ECHA, обновленном от 12.01.2017).
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ENERGIA PULITA

TRASPORTI

L’azienda ha completato l’installazione dell’impianto fotovoltaico che con 4.500 pannelli solari in una 
superficie di 7.350 m² copre quasi interamente lo stabilimento. Un impianto in grado di produrre 1Mw 
di energia pulita, silenziosa, che non danneggia l’ambiente e non produce scorie. La grande capacità 
produttiva dell’impianto consentirà la riduzione di emissioni in atmosfera delle sostanze che hanno effetto 
inquinante e di quelle che contribuiscono all’effetto serra facendo risparmiare ogni anno 180 tonnellate di 
petrolio, 440 tonnellate di CO2, 514 kg di diossido di zolfo, 488 kg di ossido di azoto e 23 kg di polveri.

L’imballo è ridotto in modo da diminuire i volumi. I carichi sono gestiti e organizzati responsabilmente in 
modo da ottimizzare i trasporti limitando le emissioni in atmosfera.

CERTIFICATI

NORME
Practika ha superato le seguenti prove, certificate presso il Laboratorio di analisi di San Giovanni 
al Natisone (UD).
•	 D.L. 81/2008	 Attestazio conformità al D.L. 81/2008
•	 EN 527-1:2011	 Dimensioni tavoli e scrivanie
•	 EN 527-2:2002, par 3	 Requisiti meccanici di sicurezza
•	 EN 527-3:2003, par 5.3 	 Carico statico orizzontale
•	 EN 527-3:2003, par 5.2	 Carico statico verticale
•	 EN 527-3:2003, par 5.4	 Resistenza a fatica orizzontale
•	 EN 527-3:2003, par 5.5	 Resistemza a fatica verticale
•	 EN 527-3:2003, par 5.1	 Stabilità
•	 EN 527-3:2003, par 5.6	 Caduta
•	 EN 13721:2004	 Riflettanza (colore) della superficie
•	 EN 13722:2004	Riflessione speculare
•	 EN 1730:2012	 Flessione dei piani
•	 UNI 9086:1987	 Urto contro le gambe

Sostenibilità e certificazioni

Quadrifoglio Sistemi d'Arredo presta particolare attenzione alle tematiche della qualità, dell’ambiente e 
della sicurezza per fornire un prodotto e un servizio all’altezza delle aspettative del mercato.  
A conferma dell’impegno l’azienda ha raggiunto le certificazioni UNI EN ISO 9001/2015, UNI EN ISO 
14001/2015 e UNI EN ISO 45001/2018. Nel rispetto e nella tutela dell’ambiente, i nostri prodotti sono 
certificati e garantiti da FSC™ e PANNELLO ECOLOGICO.

ENERGÍA LIMPIA

TRASPORTE

La empresa ha realizado la instalación de un sistema fotovoltaico que gracias a 4.500 paneles en una 
superificie de 7.350m2 cubre casi la totalidad de la planta productiva. El sistema puede generar 1Mw de 
energía limpia, silenciosa, segura para el medio ambiente y que no produce residuos. La gran capacidad 
productiva del sistema permite la reducción de las emisiones a la atmósfera de sustancias contaminantes 
y de las que favorecen el efecto invernadero, ahorrando cada año 180 toneladas de petróleo, 440 
toneladas de CO2, 514 de dióxido de azufre, 488 kgs de óxido de nitrógeno y 23 kgs de polvos.

Los embalajes se han mejorado para reducir los volúmenes. Se gestionan y organizan las cargas de 
forma responsable con el fin de optimizar el transporte para así limitar las emisiones a la atmósfera.

CERTIFICADOS

NORMAS
Practika ha superado las siguientes prueblas, certificadas en el Laboratorio de análisis de San 
Giovanni al Natisone (UD).
•	 D.L. 81/2008 	 Conformidad con el D.L. 81/2008
•	 EN 527-1:2011 	 Dimensiones mesas
•	 EN 527-2:2002, par 3 	 Requisitos mecánicos de seguridad
•	 EN 527-3:2003, par 5.3 	 Carga estática horizontal
•	 EN 527-3:2003, par 5.2 	 Carga estática vertical
•	 EN 527-3:2003, par 5.4 	 Fatiga bajo fuerzas horizontales
•	 EN 527-3:2003, par 5.5 	 Fatiga bajo fuerzas verticales
•	 EN 527-3:2003, par 5.1 	 Estabilidad
•	 EN 527-3:2003, par 5.6 	 Caída
•	 EN 13721:2004 	Reflectancia (color) de la superficie
•	 EN 13722:2004 	Brillo especular 
•	 EN 1730:2012 	 Flexión de los sobres
•	 UNI 9086:1987 	Golpes contra las patas

Sostenibilidad y certificados

Quadrifoglio Sistemi d'Arredo pone especial cuidado a los temas de calidad y seguridad para ofrecer 
un producto y un servicio a la altura de las expectativas de mercado, dedicación confirmada por la 
obtención de los certificados UNI EN ISO 9001/2015, UNI EN ISO 14001/2015 y UNI EN ISO 45001/2018. 
En el respeto y en la defensa del medio ambiente, nuestros productos están certificados y garantizados 
por FSC™ y PANEL ECOLÓGICO.

ERNEUERBARE ENERGIE

LOGISTIK

Das Unternehmen hat die Installation der Photovoltaikanlage abgeschlossen, die mit 4.500 Solarmodulen 
auf einer Fläche von 7.350 m² nahezu die gesamte Anlage abdeckt. Eine Anlage, die in der Lage ist, 1 MW 
saubere, leise Energie zu erzeugen, die die Umwelt nicht schädigt und keinen Abfall produziert. Die große 
Produktionskapazität der Anlage wird es ermöglichen, die Emissionen von Stoffen, die umweltschädlich 
sind und zum Treibhauseffekt beitragen, in die Atmosphäre zu reduzieren, indem 180 Tonnen Öl, 440 
Tonnen CO2, 514 kg Schwefeldioxid, 488 kg Stickoxide und 23 kg Staub pro Jahr eingespart werden.

Die Verpackung wird reduziert, um das Volumen zu reduzieren. Die Ladungen werden verantwortungsvoll 
verwaltet und organisiert, um den Transport zu optimieren und die Emissionen in die Atmosphäre zu 
begrenzen.

ZERTIFIZIERUNGEN

NORMEN
Practika hat folgenden Tests bestanden, die im  Analyselabor in San Giovanni al Natisone (UD) 
zertifiziert wurden. 
•	 D.L. 81/2008 	 Bescheinigung über die Einhaltung des Gesetzesdekrets 81/2008
•	 EN 527-1:2011 	 Tisch- und Tischabmessungen
•	 EN 527-2:2002, Absatz 3 	 Mechanische Sicherheitsanforderungen
•	 EN 527-3:2003, Abs. 5.3 	Horizontale statische Belastung
•	 EN 527-3:2003, Abs. 5.2 	Vertikale statische Belastung
•	 EN 527-3:2003, Abs. 5.4 	Horizontale Dauerfestigkeit
•	 EN 527-3:2003, Par 5.5 	 Beständig gegen vertikale Ermüdung
•	 EN 527-3:2003, Abs. 5.1 	Stabilität
•	 EN 527-3:2003, Abs. 5.6 	Fall
•	 EN 13721:2004 	Reflexionsgrad (Farbe) der Oberfläche
•	 EN 13722:2004 	Spiegelung
•	 EN 1730:2012 	 Flexibilität der Pläne
•	 UNI 9086:1987 	Aufprall auf die Beine

Nachhaltigkeit und zertifizierungen

Die Quadrifoglio Sistemi d'Arredo legt besonderen Wert auf Qualität und Sicherheit, um ein Produkt und 
einen Service anzubieten, die den Erwartungen des Marktes entsprechen. Das Unternehmen hat die 
Zertifizierungen UNI EN ISO 9001/2015, UNI EN ISO 14001/2015 und UNI EN ISO 45001/2018 erhalten. Im 
Hinblick auf den Respekt und den Schutz der Umwelt sind unsere Produkte von FSC™ und ECOLOGICAL 
PANEL zertifiziert und garantiert.

ENERGIE VERTE

TRANSPORT

L’usine a complété l’installation photovoltaïque avec 4500 panneaux solaires sur une surface de 7350 m3 
qui couvre presque entièrement l’établissement. L’installation produit 1Mw d’énergie qui ne endommage 
pas l’environnement et ne produit pas de déchets. 
La réduction des émissions de substances polluantes permet de faire épargner chaque année 180 tonnes 
de pétrole, 440 tonne di co2, 514 kg de soufre, 488 kg de oxyde de azote et 23 kg de poudres.

Des volumes qui permettent l’optimisation de l’espace.  
Grande réduction de la consommation d’énergie avec le transport.

CERTIFICATIONS

NORMES
Practika a dépassé les tests suivantes, certifié par le Laboratoire d'analyses  à San Giovanni al 
Natisone (UD) - ITALIE
•	 D.L. 81/2008 	 Attestazio conformità al D.L. 81/2008
•	 EN 527-1:2011 	 Tables and desks dimensions.
•	 EN 527-2:2002, par 3 	 Safety mechanical requirements
•	 EN 527-3:2003, par 5.3  	 Horizontal static load
•	 EN 527-3:2003, par 5.2 	 Vertical static load
•	 EN 527-3:2003, par 5.4 	 Horizontal resistance effort
•	 EN 527-3:2003, par 5.5 	 Vertical resistance effort
•	 EN 527-3:2003, par 5.1 	 Stability
•	 EN 527-3:2003, par 5.6 	 Fall
•	 EN 13721:2004 	Surface reflectance
•	 EN 13722:2004 	Surface specular reflection
•	 EN 1730:2012	 Worktops bend
•	 UNI 9086:1987 	Leg impact

Durabilite et certifications

Quadrifoglio Sistemi d'Arredo mets beaucoup d’attention sur la qualité, l’environnement et la sécurité afin 
de fournir un produit et un service très élevé par rapport aux attentes du marché. 
A l'épreuve de cet engagement, l’usine a obtenu les certifications suivantes UNI EN ISO 9001/2015, UNI 
EN ISO 14001/2015 et UNI EN ISO 45001/2018. Dans le respect de l'environement, nos produits ont été 
certifiés par FCS et PANNELLO ECOLOGICO.

STANDARDS
Practika has passed the following tests as certified by the  Laboratories in San Giovanni al 
Natisone - Udine, Italy.
•	 D.L. 81/2008 	 Attestazio conformità al D.L. 81/2008
•	 EN 527-1:2011 	 Tables and desks dimensions.
•	 EN 527-2:2002, par 3 	 Safety mechanical requirements
•	 EN 527-3:2003, par 5.3  	 Horizontal static load
•	 EN 527-3:2003, par 5.2 	 Vertical static load
•	 EN 527-3:2003, par 5.4 	 Horizontal resistance effort
•	 EN 527-3:2003, par 5.5 	 Vertical resistance effort
•	 EN 527-3:2003, par 5.1 	 Stability
•	 EN 527-3:2003, par 5.6 	 Fall
•	 EN 13721:2004 	Surface reflectance
•	 EN 13722:2004 	Surface specular reflection
•	 EN 1730:2012	 Worktops bend
•	 UNI 9086:1987 	Leg impact

GREEN ENERGY

TRANSPORT

The Company had installed the photovoltaic system with 4.500 solar panels in a 7.350 m² surface that 
covers almost entirely the factory. The photovoltaic is able to produce 1Mw of a quiet green energy, that 
does not harm the environment and is waste-free. With his high production capacity the photovoltaic 
allows us to reduce emissions in the atmosphere of all those polluting substances and to those that 
contribute to the greenhouse effects. Consequently, such measures make us save every year 180 tonne 
of petrol oil, 440 tonne of CO2, 514kg of sulphur dioxide, 448 kg of nitrogen oxide and 23kg of dust.

Packaging is reduced in order to decrease volumes.  Goods collections are responsibily managed and 
organised with the aim of optimise transports, reducing atmosphere emissions.

CERTIFICATIONS

Sustainability & certificates

Constantly receptive to market requirements, Quadrifoglio Sistemi d'Arredo pay special attention on 
quality and safety contents in order to provide high products and services. The Company has reached 
certifications UNI EN ISO 9001/2015, UNI EN ISO 14001/2015 and UNI EN ISO 45001/2018 to confirm his 
policy. Our products are certified and ensured by FSC™ and ECOLOGICAL PANEL.

НОРМАТИВЫ
•	 Коллекция Practika P1 протестирована лабораторией Сан Джованни аль Натисоне (Удине)
•	 D.L. 81/2008	 Подтверждение соответствия D.L. 81/2008
•	 EN 527-1:2011 	 Размеры столов
•	 EN  527-2:2002, 	 пар. 3 Соответствие критериям безопасности
•	 EN  527-3:2003, 	 пар. 5.3 Постоянная горизонтальная нагрузка
•	 EN  527-3:2003, 	 пар. 5.2 Постоянная вертикальная нагрузка
•	 EN  527-3:2003, 	 пар. 5.4 Горизонтальное сопротивление шатанию
•	 EN  527-3:2003, 	 пар. 5.5 Вертикальное сопротивление шатанию
•	 EN  527-3:2003, 	 пар. 5.1 Стабильность
•	 EN  527-3:2003, 	 пар. 5.6 Падение
•	 EN 13721:2004 	Постоянство цвета поверхности
•	 EN 13722:2004 	Отражение света
•	 UNI 8594:2004 	 Прогиб столешниц
•	 UNI 9086:1987 	Механическое воздействие на опоры

ЧИСТАЯ ЭНЕРГИЯ

ТРАНСПОРТ

Компания осуществила установку фотоэлектрической системы, которая состоит из 4500 солнечных 
панелей на площади 7.350 м2, что почти равняется площади всей фабрики. Установка, способная 
производить 1 МВт экологически чистой энергии, не наносит вреда окружающей среде и не 
производит шлак. Большая производственная мощность завода позволяет снизить выбросы в 
атмосферу загрязняющих веществ, и тех, которые вносят вклад в парниковый эффект. Ежегодная 
экономия составляет 180 тонн нефти, 440 тонн СО2, 514 кг двуокиси серы, 488 кг оксида азота и 23 
кг пыли.

Упаковка уменьшена для сокращения объема. Мы с повышенным вниманием относимся к 
организации грузов, чтобы оптимизировать транспорт, ограничивая таким образом выбросы 
вредных веществ в атмосферу.

СЕРТИФИКАТЫ
Quadrifoglio Group уделяет особое внимание вопросам качества, охраны окружающей среды 
и безопасности, чтобы обеспечить продукцию и сопутствующие услуги в соответствии с 
ожиданиями рынка. В подтверждение приверженности защите окружающей среды, компания 
обладает сертификатами UNI EN ISO 9001/2008, UNI EN ISO 14001/2004 и BS OHSAS 18001/2007.  
Наша продукция сертифицирована и гарантирована FSC ™ PANNELLO ECOLOGICO (экологически 
чистые панели).

Сертификаты и защита окружающей среды


